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UNDERSTANDING COVENANT RELATIONSHIPS
ENTENDIENDO LAS RELACIONES DE PACTO

What is a covenant 
relationship?
What are the 
covenant 
relationships in your 
life?
Why is this 
important?

¿Qué es una relación de 
pacto?

¿Cuáles son las 
relaciones de pacto en tu 
vida?

¿Por qué es importante?
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Covenant relationships are binding 
commitments between two parties, 
whether between individuals, 
nations, or, in a religious context, 
between God and humans. They 
define obligations, commitments, 
and shared goals, often involving 
oaths, signs, and ceremonies. These 
relationships are not based on a set 
of behaviors but on the commitment 
to the person, making them distinct 
from mere contracts.

Las relaciones de pacto son 
compromisos vinculantes entre dos 
partes, ya sea entre individuos, naciones 
o, en un contexto religioso, entre Dios y 
los seres humanos. Definen 
obligaciones, compromisos y objetivos 
compartidos, que a menudo implican 
juramentos, señales y ceremonias. Estas 
relaciones no se basan en un conjunto de 
comportamientos, sino en el 
compromiso con la persona, lo que las 
distingue de los simples contratos.
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Key Characteristics:
Commitment: Covenants involve a 
strong and lasting commitment to 
uphold the promises made. 
Personal and Relational: They are more 
personal than legal contracts, 
emphasizing the relationship between 
individuals. 
Binding Promises:  Parties make 
binding promises to each other, 
defining obligations and shared goals. 
Shared Goals: Covenants often aim to 
achieve a common purpose, requiring 
collaboration and cooperation.

Características Clave:

Compromiso: Los pactos implican un 
compromiso sólido y duradero de cumplir las 
promesas realizadas.

Personal y Relacional: Son más personales que 
los contratos legales, enfatizando la relación 
entre individuos.

Promesas Vinculantes: Las partes se hacen 
promesas vinculantes, definiendo obligaciones 
y objetivos compartidos.

Objetivos Compartidos: Los pactos suelen 
tener como objetivo lograr un propósito común, 
lo que requiere colaboración y cooperación.
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Covenant relationships also exist in 
everyday life:
Marriage: A classic example of a 
covenant, where partners commit to a 
lifelong bond. 
Family Relationships: Covenantal 
obligations often exist between parents 
and children, or siblings. 
Workplace Relationships:  Covenants can 
be formed between colleagues, based on 
shared goals and values. 
Importance:
Covenants create a framework for 
developing deeper and more meaningful 
relationships, offering a structure for 
building trust, commitment, and shared 
purpose.

Las relaciones de pacto también existen en la vida 
cotidiana:

Matrimonio: Un ejemplo clásico de pacto, donde las 
parejas se comprometen a un vínculo para toda la 
vida.

Relaciones familiares: Las obligaciones de pacto 
suelen existir entre padres e hijos, o hermanos.

Relaciones laborales: Los pactos pueden formarse 
entre compañeros, basados   en objetivos y valores 
compartidos.

Importancia:

Los pactos crean un marco para desarrollar 
relaciones más profundas y significativas, 
ofreciendo una estructura para construir confianza, 
compromiso y un propósito compartido.



COVENANT RELATIONSHIPS- CHOICES
RELACIONES DE PACTO - OPCIONES

Since Israel wanted a king and 
no longer wanted to listen to 
God’s prophets or have God as 
their King. God gave them what 
they wanted and Samuel 
anointed King Saul, but his 
continued disobedience in 
leading Israel would cause him 
to lose his reputation, leadership 
role as king, and evaluably his 
mind.

Como Israel anhelaba un rey y ya 
no quería escuchar a los profetas 
de Dios ni tener a Dios como rey, 
Dios les concedió lo que deseaban 
y Samuel ungió al rey Saúl. Sin 
embargo, su continua 
desobediencia al frente de Israel le 
haría perder su reputación, su 
liderazgo como rey y, 
considerablemente, su mente.



COVENANT RELATIONSHIPS -CHOICES
RELACIONES DE PACTO - OPCIONES

1 SAMUEL 13:7 And some of the Hebrews 
crossed over the Jordan to the land of 
Gad and Gilead.

As for Saul, he was still in Gilgal, and all 
the people followed him trembling. 8 
Then he waited seven days, according to 
the time set by Samuel. But Samuel did 
not come to Gilgal; and the people were 
scattered from him. 9 So Saul said, “Bring 
a burnt offering and peace offerings here 
to me.” And he offered the burnt offering. 
10 Now it happened, as soon as he had 
finished presenting the burnt offering, 
that Samuel came; and Saul went out to 
meet him, that he might [d]greet him.

1 SAMUEL 13:7 Algunos de los hebreos pasaron el 
Jordán hacia la tierra de Gad y de Galaad; pero Saúl 
permanecía aún en Gilgal, y todo el pueblo iba tras él 
temblando. 8 Esperó siete días, conforme al plazo 
que Samuel había fijado, pero Samuel no llegaba a 
Gilgal y el pueblo se desbandaba. 9 Entonces dijo 
Saúl:

—Traedme el holocausto y las ofrendas de paz.

Y ofreció el holocausto.

10 Cuando él acababa de ofrecer el holocausto, vio a 
Samuel que venía; y Saúl salió a su encuentro para 
saludarlo
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Saul gave in to fear and placed his 
trust in numbers rather than in 
Yahweh, even though he knew from 
Jabesh-Gilead that Yahweh was 
more than capable of fighting on 
their behalf. 
Moreover, by making his sacrifice 
before fearful men, Saul reinforced 
a message to the people that 
Yahweh must be enticed to battle. In 
so doing, he misrepresented 
Yahweh in much the same way that 
Moses misrepresented Yahweh 
with the waters of Meribah and so 
was barred from entering the land.

Saúl cedió al miedo y confió en los 
números en lugar de en Yahvé, a pesar 
de saber por Jabes de Galaad que Yahvé 
era más que capaz de luchar por ellos.

Además, al ofrecer su sacrificio ante 
hombres temerosos, Saúl reforzó el 
mensaje al pueblo de que era necesario 
incitar a Yahvé a la batalla. Al hacerlo, 
tergiversó a Yahvé de la misma manera 
que Moisés tergiversó a Yahvé con las 
aguas de Meribá, y por lo tanto se le 
prohibió entrar en la tierra.
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First Samuel 15:26 says, “But 
Samuel said to him, “I will not go 
back with you. You have rejected the 
word of the LORD, and the LORD has 
rejected you as king over Israel!”

Samuel publicly rebuked Saul for his 
disobedience. Then, after a series of 
other decisions King Saul was 
rejected and also lost the anointing 
of God: 
“Now the Spirit of the LORD had 
departed from Saul, and an evil spirit 
from the LORD tormented  him” 
(1Sam.16:14).

1 Samuel 15:26 dice: «Pero Samuel le 
respondió: «No volveré contigo. Has 
rechazado la palabra del SEÑOR, y el 
SEÑOR te ha rechazado como rey de 
Israel».

Samuel reprendió públicamente a Saúl por 
su desobediencia. Luego, tras una serie de 
decisiones, el rey Saúl fue rechazado y 
también perdió la unción de Dios: «El 
Espíritu del SEÑOR se había apartado de 
Saúl, y un espíritu malo de parte del 
SEÑOR lo atormentaba» (1 Samuel 16:14).
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● The Spirit of God which leaves 
Saul is also the Spirit of 
Fellowship. 

● The Holy Spirit is the God of 
Fellowship of brotherhood, of 
human relations operative. And 
when Saul violated social 
relationships he sinned against 
the Holy Ghost. 

● When Saul envied and persecuted 
David, he sinned against his own 
better self for the better and truer 
self is social.Saul was unwilling 
to obey God’s commands. 

● He feared those he served more 
than he feared God. 

● El Espíritu de Dios que abandona a Saúl 
es también el Espíritu de Compañerismo.

● El Espíritu Santo es el Dios de la 
hermandad, de las relaciones humanas 
activas. Y cuando Saúl violó las 
relaciones sociales, pecó contra el 
Espíritu Santo.

● Cuando Saúl envidió y persiguió a David, 
pecó contra su propia mejor versión, 
pues la mejor y más verdadera versión 
es social. Saúl no estaba dispuesto a 
obedecer los mandamientos de Dios.

● Temía a quienes servía más que a Dios.


